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The perfect scenario

El escenario perfecto

La colección de ropa de cama Senttix se 
adapta perfectamente a la colección de 
colchones y camas Senttix, no solo en 
dimensiones sino también con la elección de 
materiales que son igualmente saludables: 
naturales, limpios y seguros. Con esta 
colección queremos ayudarle a hacer de su 
habitación el lugar más agradable del mundo, 
su escenario perfecto dónde disfrutar de los 
mejores y más reparadores sueños. Camas 
limpias, sábanas de algodón, rellenos naturales 
de plumas, colores suaves, tranquilos y 
serenos.

Le scénario parfait

La collection de Linge de lit Senttix est en 
osmose parfaite avec nos collections Senttix 
matelas et Senttix Au Lit tant sur le plan 
dimensionnel, en proposant plusieurs hauteurs 
de bonnet, que sur le choix des matériaux tout 
aussi sains et naturels. Avec cette collection, 
nous voulons vous aider à faire de votre 
chambre un endroit parfait. Votre endroit le 
plus agréable au monde pour profiter des 
meilleurs et des plus belles choses pour 
accompagner vos nuits de sommeil. Des draps 
propres et frais en coton, des garnissages de 
couette en duvet et plumes naturelles, des 
couleurs douces et sereines.

The Senttix bedding collection perfectly 
suits the collection of mattresses and beds by 
Senttix. The materials chosen are natural, 
eco-friendly and provide a healthy balance. 
With this collection we will help you to turn 
your bedroom into the most pleasant place in 
the world. The perfect scenario to enjoy your 
best and most repairing dreams. Clean beds, 
cotton sheets, natural feather filling and soft 
colors. The atmosphere is calm and relaxing.

Ref. 00191.07.02 
© 2021 Ecus Sleep S.L.U.
© 2021 Senttix
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Le linge de lit Senttix est une collection de 
produits simples, minimaliste, blancs faite pour 
transcender les modes.

Comme pour tous les produits Senttix, nous uti-
lisons des matières premières naturelles telles 
que le coton peigné, le duvet d’oie et de canard 
ou les fibres Tencel, toutes aussi respectueuses 
de l’environnement que des personnes.

La ropa de cama Senttix se refleja en productos 
sencillos, blancos y limpios, y que trascienden a 
las modas.

Como todos los productos Senttix, utilizamos 
materias primas naturales como son el algodón 
peinado o el plumón y la pluma de oca y pato, o 
la fibra de tencel, todos tan respetuosos con el 
medioambiente como con las personas.

Senttix bedding is reflected in simple, clean and 
white products that go beyond fashion.

At Senttix we like to use natural raw materials 
such as combed cotton, down, feather (from 
duck and goose) or tencel fiber. All these mate-
rials are eco-friendly and do not harm our health. 

Inspired by 
nature

Free of  
harmful 
substances

Inspirado por la 
naturaleza

Libre de 
sustancias 
nocivas para  
la salud

Inspiré par la 
nature

Exempt  
de substances 
nocives

The OEKO-TEX® STANDARD 100 certificate 
contributes to certify a high and effective prod-
uct safety thanks to its decades of experience. 
The test criteria and limits far exceed the ex-
isting national and international standards. In 
addition, comprehensive product controls and 
customary corporate audits lead to sustainable 
sector awareness across the world regarding the 
responsible handling of chemicals.

More info www.oeko-tex.com

Le certificat STANDARD 100 by OEKO-TEX® 
qui nous a été attribué certifie une sécuri-
té élevée des produits grâce à des décennies 
d’expérience. Les critères des tests et essais  
dépassent les limites des dispositions natio-
nales et internationales en vigueur. De plus, les  
contrôles complets des produits et les audits 
réguliers des sociétés développent une prise 
de conscience durable dans le monde entier en 
ce qui concerne la manipulation responsable des 
produits chimiques.

Plus d’info www.oeko-tex.com

El certificado STANDARD 100 de OEKO-TEX® 
contribuye a certificar una seguridad de pro-
ducto elevada y efectiva gracias a sus déca-
das de experiencia. Los criterios de ensayo 
y los límites superan con creces las disposiciones 
nacionales e internacionales en vigor. Además, 
los controles exhaustivos de productos y las ha-
bituales auditorías de empresa desarrollan una 
sensibilización sostenible en todo el mundo por 
parte del sector con respecto a la manipulación 
responsable de sustancias químicas.

Más información www.oeko-tex.com

Oeko-Tex® 
Standard 100

www.oeko-tex.com
www.oeko-tex.com
www.oeko-tex.com
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Combed 
cotton and 
down proof

Algodón 
peinado y 
downproof

Coton peigné 
down proof

The combed cotton that we use in our sheets 
makes them softer and long-lasting. Added to 
this, the product has more volume and has a 
beautiful natural shine. 

Cotton threads are of different qualities and the 
better the quality of the yarn, the greater the 
natural organic qualities. Cotton has these ex-
traordinary qualities: Breathability, absorption 
and evaporation of moisture. 

In addition, the fabrics of the Senttix duvets 
have a proper and fair density of threads that let 
air freely flow and help the filling to stay in shape. 

Le coton peigné que nous utilisons pour nos 
draps leur procure plus de douceur, plus de vo-
lume, plus de brillance naturelle et leur permet 
de durer beaucoup plus longtemps. Le procédé 
de peignage des fils élimine toutes impuretés 
ainsi que les fibres courtes et moyennes pour 
ne laisser que les fibres longues du coton sans 
impureté.

Il existe différentes qualités de fils de coton, plus 
la qualité du fil est grande, meilleures seront les 
caractéristiques organiques et naturelles du co-
ton : Respirabilité, Absorption et Evaporation de 
l’humidité.

Les tissus des couettes Senttix ont une densité 
de fils adaptée qui permet l’évaporation de la 
transpiration tout en évitant que les garnissages 
de la couette puissent s’échapper.

El algodón peinado que utilizamos en nuestras 
sábanas hace que estas sean más suaves, que 
tengan más volumen, más brillo natural y que 
duren mucho más.

Con el proceso de “peinado” del hilo se elimi-
nan todas las impurezas y aquellas fibras cortas 
y medias, quedando solo las fibras más largas 
del algodón. Hilos de algodón hay de diferentes 
calidades y cuanto mejor sea la calidad del hilo, 
mayores serán sus cualidades orgánicas natura-
les que posee este: Transpirabilidad, absorción y 
evaporación de la humedad. 

Además, los tejidos de los nórdicos Senttix poseen 
una densidad de hilos apropiada y justa que deja 
transpirar y evita a la vez que pierda su relleno.

Tencel

We use Tencel to produce the best mattress pro-
tectors. They are soft to the touch and have a 
beautiful natural shine. This smooth protector 
ensures a natural comfort even for people with 
sensitive skin.

In comparison to other materials, Tencel absorbs 
moisture efficiently and helps us to feel cool and 
dry while we are sleeping. 

Les protèges matelas Senttix utilisent le Tencel, 
soit la cellulose qui produit une qualité remar-
quable, une sensation soyeuse améliorant ainsi 
la qualité du sommeil.

Les tissus Tencel ont une surface lisse qui garan-
tit un confort naturel pour les peaux sensibles.

En comparaison à d’autres matériaux naturels 
tels que le coton, les tissus Tencel absorbent 
l’humidité plus efficacement pour aider votre 
corps à se sentir agréablement bien, frais et sec.

En los protectores Senttix utilizamos Tencel, ce-
lulosa natural, que produce una exquisita y sedo-
sa sensación y un brillo natural propio de las más 
lujosas sábanas, que envuelven suavemente su 
cuerpo, mejorando su calidad de sueño. 

El tejido Tencel presenta una superficie lisa que 
garantiza un confort natural para las pieles sen-
sibles.

En comparación con otros materiales como el 
algodón, los tejidos de Tencel absorben la hu-
medad más eficientemente para ayudar a que su 
cuerpo se sienta agradablemente fresco y seco, 
listo para una noche de sueño incomparable. 
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Feather and down are the natural insulators of 
nature. These are the only products that you can 
find in our duvets. A light product with a great 
volume, humidity is dissipated easily. Our bed is 
always cool and dry.

The feather and down used in Senttix duvets 
come from exclusive European suppliers, cer-
tified according to EN12935 (sterilized at 123º).

Our duvets are made using interior cameras 
called “kassetten”. The “kassetten” (squares) 
are filled one by one with a precision of +/- 1 gr. 
We achieve a homogeneous and identical dis-
tribution in each frame, avoiding cold areas and 
providing a uniform distribution over the entire 
surface of the duvets.

Duvet et plumes, une des meilleures solutions 
de la nature pour maintenir naturellement sa 
chaleur corporelle adaptée à la température am-
biante. Le duvet et les plumes qui recouvrent le 
corps des oies et des canards sont les seuls gar-
nissages que nous utilisons pour nos Couettes 
Senttix. L’origine 100% naturelle explique son 
élasticité, sa légèreté et son gros volume tout en 
ayant une des meilleures résiliences de la nature. 
L’humidité est rejetée vers l’extérieur pour gar-
der l’intérieur frais et sec.

Les duvets et plumes utilisés pour le garnissage 
de nos couettes Senttix proviennent exclusive-
ment de Fournisseurs européens agréés selon la 
norme EN12935 (stérilisée à 123º) (www.edfa.eu).

Nos couettes sont élaborées à partir de ‘kas-
setten’ soit des poches individuelles de forme 
carré. Les ‘kassetten’ sont remplies une par une 
avec une précision de +/- 1 gr grâce à une répar-
tition précise et identique à chaque ‘kassetten’ 
pour une répartition uniforme et homogène sur 
toute la surface de la couette évitant ainsi des 
zones plus froides ou plus chaudes.

El abrigo natural de la naturaleza. El plumón y las 
plumas que recubren el cuerpo de ocas y patos 
es el único relleno que utilizamos en los nórdicos 
Senttix 100% naturales que explican su elasti-
cidad, ligereza y gran volumen, con el mejor po-
der de recuperación y que disipan la humedad 
al exterior, manteniendo la cama seca y limpia. 

El plumón y la pluma utilizados en los nórdicos 
de Senttix proceden, exclusivamente, de provee-
dores europeos homologados según normativa 
EN12935 (esterilizados a 123º) (www.edfa.eu).

Nuestros nórdicos los confeccionamos por cá-
maras interiores llamadas “kassetten”. Los “kas-
setten” (cuadros) se rellenan uno a uno con una 
precisión de +/- 1 gr. Con lo que conseguimos un 
reparto homogéneo e idéntico en cada cuadro, 
evitando zonas frías y ofreciendo una distribu-
ción uniforme en toda la superficie del nórdico.

Kassetten 
packaging

100% European 
down

Confección 
Kassetten

100% Plumón 
europeo

Confection 
Kassetten

100% Duvet 
européen



Duvet filling
Rellenos nórdicos
Couette

Duvet cover
Funda nórdica
Housse de couette

Eclipse p. 14

Moonlight p. 18

Sundown

Frida

p. 22

p. 26

100% down 
100% plumón 
100% duvet

90% down 
90% plumón 
90% duvet

80% down 
80% plumón 
80% duvet

100% combed cotton 
100% algodón peinado 
100% coton peigné

1312
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Eclipse

Relleno nórdico 
100% plumón

Edredón nórdico 
compuesto con los 
materiales más exclusivos, 
los cuales hacen que sea 
un relleno nórdico suave, 
ligero y voluminoso.

Couette 
100% duvet

Le garnissage de la couette 
est composé des matériaux 
les plus exclusifs, ce qui 
en fait une couette très 
efficace, douce, légère, 
volumineuse et une très 
grande résilience.

This duvet is made with 
the most exclusive 
materials. As a result, we 
have the perfect soft, light 
and voluminous duvet. 

Duvet filling 
100% down
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Eclipse

Filling power: 750

Eclipse is a duvet of a very high range. 100% 
down filling, a noble and very precious material 
selected for its purity and its voluminous appea-
rance (it has a 750 filling power). It provides us 
with a hot air camera that protects us from cold 
nights. It also helps to dissipate the excess of 
moisture.

The Eclipse duvet materials are completely 
natural (down and cotton). The down has been 
treated, washed and sterilized according to 
EDFA (European Down & Feather Association) 
regulations.

The Eclipse model is manufactured in three 
different tog: 180gr/m2 recommeded for cold 
rooms where temperature at night is below 12º; 
120gr/m2 is perfect for warm rooms with 16 
degrees; and finally 80gr/m2 for rooms with a 
temperature that does not drop below 20º (per-
fect for spring or for those homes that do not 
turn off the heating at night). We recommend 
washing at 40º and drying in a dryer.

Controlled traceability thanks to a sewn label, 
which has a serial number that allows us to iden-
tify the item, thus having all the necessary infor-
mation during each stage of the manufacturing 
and aging chain. 

Filling power: 750

Eclipse es un edredón nórdico de muy alta gama, 
su relleno es plumón 100%, un material noble y 
muy preciado seleccionado por su pureza y su 
propiedad de dar volumen (tiene un filling power 
750), gracias a su relleno nos proporciona una 
cámara de aire caliente que nos abriga de forma 
natural durante la noche y además nos ayuda a 
evacuar el exceso de humedad.

Los materiales del edredón Eclipse son comple-
tamente naturales (plumón y algodón). El plu-
món ha sido tratado, lavado y esterilizado según 
la normativa EDFA (European Down & Feather 
Association).

El modelo Eclipse se fabrica en tres grosores, el 
de 180gr/m² que recomendamos para habitacio-
nes frías en las que por la noche no se baje de los 
12º, el de 120 gr/m² para habitaciones templadas 
que no bajen de los 16º, como es el caso de la 
mayoría de las viviendas en España y finalmen-
te el de 80 gr/m² para habitaciones donde la 
temperatura no baje de los 20º, recomendado 
especialmente durante la primavera o viviendas 
que no apaguen la calefacción durante la noche.

Recomendamos lavar a 40º y secar en secadora.

Trazabilidad controlada gracias a una etiqueta 
cosida, la cual lleva un número de serie que nos 
permite identificar el artículo, teniendo así toda 
la información necesaria durante cada etapa de 
la cadena de fabricación y crianza.

Filling power: 750

Eclipse est une couette très haut de gamme, son 
rembourrage est en duvet 100%, un matériau 
noble sélectionné pour sa pureté et ses proprié-
tés volumiques à faible poids (il a une puissance 
d’encombrement 750), grâce à sa conception 
(chambre à air et duvet) notre chaleur corporelle 
est maintenue de façon stable par rapport à la 
température ambiante tout en évacuant l’excès 
d’humidité.

Les matériaux de la couette Eclipse sont tous 
naturels (duvet et coton). Le duvet a été traité, 
lavé et stérilisé selon les normes EDFA (Euro-
pean Down & Feather Association).

Le modèle Eclipse est fabriqué en trois gram-
mages: 180gr/m² que nous recommandons pour 
les pièces froides et lorsque la température ne 
descend pas en dessous de 12º, 120 gr/m² pour 
les pièces tempérées qui ne tombent pas en 
dessous de 16 degrés, comme c’est le cas pour 
la plupart des chambres. 80 gr/m² pour les 
chambres où la température ne baisse pas en 
dessous de 20º, soit celles dont le chauffage ne 
s’arrête pas pendant la nuit ou aussi recomman-
dé lors de l’utilisation pendant le printemps.

Nous recommandons le lavage à 40° et le sé-
chage en sèche linge à basse température. La 
traçabilité est contrôlée grâce au numéro de 
série sur l’étiquette cousue au produit qui nous 
permet d’identifier l’article, disposant ainsi de 
toutes les informations nécessaires à chaque 
étape de la chaîne soit de la fabrication ou de 
l’élevage. Le garnissage de la couette Eclipse est 
réalisé en Europe.

Filling

Fabric 

Design

Perimeter 
finishing

100% down.

100% cotton satin,  
downproof.

Kassetten.

Outer frame with eyelets  
and satin edging.

Relleno 

Tejido 

Confección

Acabado  
perímetro

100% plumón.

100% algodón satén,  
downproof.

Kassetten.

Marco exterior con ojales  
y ribete vivo satén.

Garnissage

Tissu 

Confection

Finition  
périmétrique

100% duvet.

100% coton satiné,  
downproof.

Kassetten.

Cadre extérieur avec 
œillets et bordure en satin.

Relleno nórdico
100% plumón

Couette 
100% duvet

Nordic filling 
100% down

Winter 
Invierno 
Hiver

Tog

Spring–Fall 
Primavera–Otoño 
Automne–Printemps

Gramajes  
según temperatura  
de la habitación

Summer 
Verano 
Été

Grammage selon  
la température  
ambiante

80 gr/m2120 gr/m2180 gr/m2
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Moonlight
Excellent duvet filling with 
super soft fabric for a perfect 
rest. Natural anti-mite 
treatment, hypoallergenic and 
traceability control.

Duvet filling  
90% down

Relleno nórdico 90% plumón

Relleno nórdico excelente con 
tejido súper suave para un descanso 
perfecto. Tratamiento natural 
antiácaros, hipoalergénico y control 
de trazabilidad.

Couette 90% duvet

Excellent garnissage de couette 
enveloppé d’un tissu super 
doux pour le repos parfait. 
Traitement anti-acariens naturel, 
hypoallergénique et contrôle de la 
traçabilité.
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Moonlight

Filling power: 700

Moonlight is the quintessential duvet in Senttix. 
An exceptional balance between high quality 
and a reasonable price. 

The 90% down filling together with the soft satin 
fabric create the perfect duvet in terms of vol-
ume, confort and softness. 

The materials used in Moonlight are natural 
(down and cotton). The down has been treated, 
washed and sterilized according to EDFA (Euro-
pean Down & Feather Association) regulations.

Moonlight duvet is manufactured in three dif-
ferent tog: 200gr/m2 recommended for cool 
rooms in which temperature at night is below 14 
degrees; 150 gr/m2 is perfect for warm rooms 
with 18 degrees; and 100 gr/m2 is the nicest 
choice for rooms at 22 degrees. Moonlight is 
made with eyelets in order to use two duvets at 
the same time. 

We recommend washing at 40º and drying in 
a dryer.

Controlled traceability thanks to a sewn label, 
which has a serial number that allows us to iden-
tify the item, thus having all the necessary infor-
mation during each stage of the manufacturing 
and aging chain.

Filling power: 700

El modelo Moonlight es sin duda el relleno nórdi-
co por excelencia de Senttix, tiene un equilibrio 
excepcional entre una altísima calidad y un pre-
cio contenido.

Su relleno de un 90% de plumón junto a un sua-
vísimo tejido satén nos transfiere un tacto, volu-
men y confort inigualable.

Los materiales del edredón Moonlight son na-
turales (plumón y algodón). El plumón ha sido 
tratado, lavado y esterilizado según la normativa 
EDFA (European Down & Feather Association).

El modelo Moonlight se fabrica en tres grosores, 
el de 200 gr/m² que recomendamos para habi-
taciones más frías en las que por la noche no se 
baje de los 14º, el de 150 gr/m² para habitaciones 
templadas que no bajen de los 18º, como es el 
caso de la mayoría de las viviendas en España 
y finalmente el de 100 gr/m² para habitaciones 
donde la temperatura no baje de los 22º, reco-
mendado especialmente durante la primavera o 
viviendas que no apaguen la calefacción durante 
la noche. Además Moonlight se confecciona con 
ojales par un uso combinado y transformarlo en 
un nórdico doble.

Recomendamos lavar a 40º y secar en secadora.

Trazabilidad controlada gracias a una etiqueta 
cosida, la cual lleva un número de serie que nos 
permite identificar el artículo, teniendo así toda 
la información necesaria durante cada etapa de 
la cadena de fabricación y crianza.

Filling power: 700

Le modèle Moonlight est sans aucun doute le 
garnissage de couette par excellence de Senttix, 
c’est le bon équilibre entre la plus haute qualité 
et le prix le plus bas.

Son garnissage 90% duvet 10% plume et un tis-
su satin de coton très doux transfère un toucher, 
volume et confort inégalé.

Les matériaux de la couette Moonlight sont tous 
naturels (duvet, plumes et coton). Le duvet et 
plumes ont été traités, lavés et stérilisés selon 
les normes EDFA (European Down & Feather 
Association).

Le modèle Moonlight est fabriqué en trois gram-
mages : 200 gr/m² que nous recommandons 
pour les pièces froides et lorsque la température 
ne descend pas en dessous de 14º, 150 gr/m² 
pour les pièces tempérées qui ne tombent pas 
en dessous de 18 degrés, comme c’est le cas 
pour la plupart des chambres. 100 gr/m² pour 
les chambres où la température ne baisse pas en 
dessous de 22°, soit celles dont le chauffage ne 
s’arrête pas pendant la nuit et aussi recomman-
dé lors de l’utilisation pendant le printemps.

Nous recommandons le lavage à 40° et le sé-
chage en sèche linge à basse température.

La traçabilité est contrôlée grâce au numéro de 
série sur l’étiquette cousue au produit qui nous 
permet d’identifier l’article, disposant ainsi de 
toutes les informations nécessaires à chaque 
étape de la chaîne soit de la fabrication ou de 
l’élevage.

Filling

Fabric 

Design

Perimeter 
finishing

90% down, 10% feather.

100% cotton satin,  
downproof.

Kassetten.

Outer frame with eyelets  
and satin edging.

Relleno 

Tejido 

Confección

Acabado  
perímetro

90% plumón, 10% pluma.

100% algodón satén,  
downproof.

Kassetten.

Marco exterior con ojales  
y ribete vivo satén.

Garnissage

Tissu 

Confection

Finition  
périmétrique

90% duvet, 10% plume.

100% coton satiné,  
downproof.

Kassetten.

Cadre extérieur avec 
œillets et bordure en satin.

Relleno nórdico
90% plumón

Couette 
90% duvet

Nordic filling 
90% down

Winter 
Invierno 
Hiver

Tog

Spring–Fall 
Primavera–Otoño 
Automne–Printemps

Gramajes  
según temperatura  
de la habitación

Summer 
Verano 
Été

Grammage selon  
la température  
ambiante

100 gr/m2150 gr/m2200 gr/m2
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Sundown Duvet filling  
80% down

The duvet where we get 
good value for money.
Natural anti-mite 
treatment, hypoallergenic 
and traceability control.
Relleno nórdico 80% plumón

Edredón nórdico de buena calidad 
a un buen precio. Tratamiento 
natural antiácaros, hipoalergénico 
y control de trazabilidad.

Couette 80% duvet

Couette de bonne qualité à un bon 
prix.Traitement anti-acariens naturel, 
hypoallergénique et contrôle de la 
traçabilité.
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Sundown

Relleno nórdico
80% plumón

Couette
80% duvet

Duvet filling
80% down

Filling

Fabric 

Design

Perimeter 
finishing

80% down, 20% feather.

100% cotton, 
downproof.

Kassetten.

Edging alive.

Relleno 

Tejido 

Confección

Acabado  
perímetro

80% plumón, 20% pluma.

100% algodón,  
downproof.

Kassetten.

Ribete vivo.

Garnissage

Tissu 

Confection

Finition  
périmétrique

80% duvet, 20% de 
plume.

100% coton, downproof.

Kassetten.

Bordure en vie.

Filling power: 600

Sunset duvet gives good value for money. 

The 80% down filling together with the soft satin 
fabric create the perfect duvet in terms of vol-
ume, confort and softness.

Sunset duvet is made with natural materials such 
as down and cotton. The down has been treated, 
washed and sterilized according to EDFA (Euro-
pean Down & Feather Association) regulations.

Sunset duvet is manufactured in three differ-
ent tog: 200 gr/m2 specially recommended for 
rooms with 14 degrees at night; 150 gr/m2 is the 
perfect choice for those rooms with 18 degrees; 
and 100 gr/m2 is recommended for warm rooms 
with 22 degrees. Sunset is made with eyelets that 
allow us to use to duvets at the same time. 

We recommend washing at 40º and drying in a 
dryer.

Controlled traceability thanks to a sewn label, 
which has a serial number that allows us to iden-
tify the item, thus having all the necessary infor-
mation during each stage of the manufacturing 
and aging chain.

Filling power: 600

Con Sundown encontramos una alta calidad a un 
precio muy competitivo. 

Su relleno de un 80% de plumón junto a un sua-
vísimo tejido satén nos transfiere un tacto, volu-
men y confort inigualable.

Los materiales del edredón Sundown son na-
turales (plumón y algodón). El plumón ha sido 
tratado, lavado y esterilizado según la normativa 
EDFA (European Down & Feather Association).

El modelo Sundown se fabrica en tres grosores, 
el de 200 gr/m² que recomendamos para habi-
taciones más frías en las que por la noche no se 
baje de los 14º, el de 150 gr/m² para habitaciones 
templadas que no bajen de los 18º, como es el 
caso de la mayoría de las viviendas en España 
y finalmente el de 100 gr/m² para habitaciones 
donde la temperatura no baje de los 22º, reco-
mendado especialmente durante la primavera o 
viviendas que no apaguen la calefacción durante 
la noche. Además Sundown se confecciona con 
ojales par un uso combinado y transformarlo en 
un nórdico doble.

Recomendamos lavar a 40º y secar en secadora.

Trazabilidad controlada gracias a una etiqueta 
cosida, la cual lleva un número de serie que nos 
permite identificar el artículo, teniendo así toda 
la información necesaria durante cada etapa de 
la cadena de fabricación y crianza.

Filling power: 600

Le modèle Sunset est le compromis entre la 
haute qualité et un prix très compétitif.

Son garnissage 80% duvet 20% plume et un tis-
su satin de coton très doux transfère un toucher, 
volume et confort inégalé.

Les matériaux de la couette Sunset sont tous 
naturels (duvet, plumes et coton). Le duvet et 
plumes ont été traités, lavés et stérilisés selon 
les normes EDFA (European Down & Feather 
Association).

Le modèle Sunset est fabriqué en trois gram-
mages : 200 gr/m² que nous recommandons 
pour les pièces froides et lorsque la température 
ne descend pas en dessous de 14º, 150 gr/m² 
pour les pièces tempérées qui ne tombent pas 
en dessous de 18 degrés, comme c’est le cas 
pour la plupart des chambres. 100 gr/m² pour 
les chambres où la température ne baisse pas en 
dessous de 22°, soit celles dont le chauffage ne 
s’arrête pas pendant la nuit.

Nous recommandons le lavage à 40° et le sé-
chage en sèche linge à basse température.

La traçabilité est contrôlée grâce au numéro de 
série sur l’étiquette cousue au produit qui nous 
permet d’identifier l’article, disposant ainsi de 
toutes les informations nécessaires à chaque 
étape de la chaîne soit de la fabrication ou de 
l’élevage.

Winter 
Invierno 
Hiver

Tog

Spring–Fall 
Primavera–Otoño 
Automne–Printemps

Gramajes  
según temperatura  
de la habitación

Summer 
Verano 
Été

Grammage selon  
la température  
ambiante

100 gr/m2150 gr/m2200 gr/m2



Frida
The duvet cover made of the 
most exclusive material. It 
feels like a second skin, it is 
soft and light. Frida duvet 
cover perfectly protects our 
duvet.

Funda nórdica 
100% Algodón peinado
500 hilos, 126 gr/m2 

Funda nórdica compuesta de los 
materiales más exclusivos. Una segunda 
piel para que el relleno nórdico siga 
manteniendo sus cualidades de suavidad 
y ligereza, a la vez que lo protege.

Housse de couette 
100% Coton peigné
500 fils/cm2 et 126 gr/m2

Housse de couette composée des 
matériaux les plus exclusifs. Une seconde 
peau pour que la couette conserve ses 
caractéristiques de douceur, de légèreté 
et de volume, tout en le protégeant 
d’éventuelles salissures.

Duvet cover 
100% combed cotton 
500 thread count, 126 gr/m2

2726



Sheets
Sábanas
Draps

Nora p. 30Fitted under sheet,  
100% combed cotton
Bajera ajustable, 
100% algodón peinado 
Drap housse 
100% coton peigné

Pax p. 33Bottom sheet, top sheet and 
pillow covers
Bajera ajustable, sábana encimera 
y fundas de almohadas 
Drap de dessous réglable, drap de 
dessus et taies d’oreiller

Pure p. 32Top sheet, blue border trim 
Encimera, borde azul 
Drap plat bordure bleue

Plenius p. 32Top sheet, white border trim 
Encimera, borde blanco 
Drap plat bordure blanche

2928



Fitted under sheet made with  
the most natural material: 100% 
combed cotton and 500-thread 
count. The chosen colour is white, 
the colour of purity, freshness and 
cleanliness. The perfect colour for 
our bed sheets. Specially design  
to fit all Senttix mattresses. 

Fitted under sheet 
100% combed cotton 
500 thread count, 126 gr/m2 Nora

Sábana bajera ajustable  
100% Algodón peinado 
500 hilos, 126 gr/m2

La sábana compuesta por el material 
más natural: 100% algodón peinado 
y en color blanco, el color que 
representa la pureza, la frescura y 
la limpieza, justo lo que debe ser 
la ropa interior. Especialmente 
diseñado para adaptarse a todos los 
tamaños de colchones Senttix. 

Drap housse 
100% coton 
500 fils/cm2 et 126 gr/m2

Drap housse en 100% coton 500 
fils/cm2 soit le matériaux naturel 
par excellence. De couleur blanche 
pour mieux représenter la pureté, 
la fraîcheur et la propreté. Nous 
proposons diverses dimensions de 
bonnet pour s’adapter à l’épaisseur 
de chacun de nos matelas Senttix.

3130



3332

Top sheet  
and pillow case 
100% combed 
cotton 500 
thread count, 
126 gr/m2

Sábana encimera 
y funda de almohada  
100% Algodón peinado 
500 hilos, 126 gr/m2

Drap plat 
et taie d’oreiller 
100% coton 
500 fils/cm2, 126 gr/m2

Pure & 
Plenius

Pax
100% cotton 
300 threads, 118 gr/m2

100% Algodón 
300 hilos, 118 gr/m2

100% coton 
300 fils/cm2, 118 gr/m2

The white colour 
represents purity, 
freshness and 
cleanliness, just 
what our bed 
sheets should 
represent.  
We propose a 
100% combed 
cotton, in white, 
and in all the 
possible measures 
even in the 
biggest one.

El color blanco representa pureza, 
frescura y limpieza, justo lo que 
la ropa interior debe representar. 
Proponemos un algodón 100% 
peinado, en blanco, y en todas las 
medidas posibles, incluso en el más 
grande.

La couleur blanche symbolise la 
pureté, la fraîcheur et la propreté, 
soit la représentation idéale pour 
des nuits de sommeil paisibles. Nous 
proposons des cotons 100% de 
couleur blanche et dans toutes les 
dimensions.

Pure. Top sheet, blue border trim. Encimera, borde azul. Drap plat bordure bleue

Plenius. Top sheet, white border trim. Encimera, borde blanco. Drap plat bordure blanche



Waterproof 
protector

Protectores 
impermeables

Protèges matelas 
imperméables

Sava

Mali

p. 36

p. 38

3D Cotton 
Algodón 3D 
Coton 3D

Tencel

3534



Sava
Made with 3D cotton 
fabric, and 
waterproofed with a 
thin layer of PU that 
makes it, at the same 
time, breathable. 
Adjustable fastening 
around the corners.

Waterproof protector 
3D Cotton

Protector impermeable 
Algodón 3D

Confeccionado con tejido de 3D de 
algodón, e impermeabilizado con una 
fina capa de PU que lo hace, a la vez, 
transpirable. Ajustable a las esquinas 
mediante elásticos.

Protège-matelas imperméable 
Coton 3D

Fabriqué en coton 3D et imperméabilisé 
par une fine couche de PU lui permettant 
de continuer à être respirant. Ajustable 
aux angles par élastique.

3D

60% Cotton  
60% Algodón 
60% Coton 
— 
280 gr/m2

PU 25 gr/m2
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Made with Tencel, and 
waterproofed with a 
thin layer of PU that 
makes it, at the same 
time, breathable. 
Adjustable fastening 
around the corners. 
Perfect to use as fitted 
sheet. 

Waterproof protector 
Tencel

Tencel® knit fabric
Tejido de punto Tencel® 
Tissu en tricot Tencel® 
— 
110 gr/m2

PU 25 gr/m2

Mali

Protector impermeable 
Tencel

Confeccionado con Tencel, e 
impermeabilizado con una fina capa de 
PU que lo hace, a la vez, transpirable. 
Ajustable a las esquinas mediante 
elásticos. Válido como sábana bajera.

Protège-matelas imperméable Tencel

Fabriqué en Tencel et imperméabilisé par 
une fine couche de PU lui permettant 
de continuer à être respirant. Réglable 
aux angles par élastique. Peut être utilisé 
comme drap housse.
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41
Prices in Euros € 
Precios en Euros € 
Prix en Euros €

Price list 2021 / 2022 
Tarifa 2021 / 2022 
Taux 2021 / 2022

Free shipping on orders above € 200 
Portes pagados pedidos superiores a 200 € 
Franco de port dès 200 €

Top sheet and pillow case  
Sábana encimera y funda de almohada  
Drap plat et taie d’oreiller

Fitted sheet 
Sábana bajera ajustable 
Drap housse

Duvet filling  
Rellenos nórdicos  
Couettes nordiques

180 gr/m2 

 

351 
411 
502 
553 
637 
706

Filling 
Relleno 
Couettes
150x220 
180x220 
220x200 
240x220 
260x240 
280x250

Bed 
Cama 
Lit
90 
105 
135-140 
150 
160 
180-200

120 gr/m2 

 

280 
327 
398 
440 
504 
557

80 gr/m2 

 

235 
272 
331 
366 
416 
460

Eclipse
100% down 
100% plumón 
100% duvet 
750 FP

Frida
Duvet cover 
Funda nórdica 
Housse de couette

Measure 
Medidas 
Dimensions
150x220 
180x220 
220x200 
240x220 
260x240 
280x250

81 
95 
113 
123 
132
141

Bed 
Cama 
Lit
90 
105 
135-140 
150 
160 
180-200

200 gr/m2 

 

252 
295 
358 
396 
454 
502

Filling 
Relleno 
Couettes
150x220 
180x220 
220x200 
240x220 
260x240 
280x250

Bed 
Cama 
Lit
90 
105 
135-140 
150 
160 
180-200

150 gr/m2 

 

219 
254 
309 
341 
390 
432

100 gr/m2 

 

191 
221 
267 
295 
335 
366

Moonlight
90% down 
90% plumón 
90% duvet 
700 FP

200 gr/m2 

 

180 
207 
247 
267 
316 
343

Filling 
Relleno 
Couettes
150x220 
180x220 
220x200 
240x220 
260x240 
280x250

Bed 
Cama 
Lit
90 
105 
135-140 
150 
160 
180-200

150 gr/m2 

 

163 
185 
219 
237 
277 
302

100 gr/m2 

 

142 
160 
187 
201 
234 
253

Sundown
80% down 
80% plumón 
80% duvet 
600 FP 

Nora Height/thickness mattress 
Altura/grueso colchón 
Hauteur/épaisseur matelas
H-40 
48 
51 
58 
58 
62 
64 
69 
73

H-30 
44 
48 
55 
58 
58 
60 
65 
70

Bed 
Cama 
Lit
 
90 
105 
135 
140 
150 
160 
180 
200

Waterproof protector / breathable 
Protectores impermeables /transpirables  
Protège-matelas / respirant

Height/mattress thickness 
Altura/grueso colchón 
Hauteur/épaisseur matelas

Sava
3D

H-35 
41 
46 
57 
60 
63 
69 
75

H-30 
39 
44 
55 
58 
61 
67 
73

Bed 
Cama 
Lit
 
90 
105 
135-140 
150 
160 
180 
200

Mali
Tencel

Height/mattress thickness
Altura/grueso colchón
Hauteur/épaisseur matelas
H-40 
21 
22 
26 
29 
30 
33 
35

H-30 
19 
20 
24 
27 
28 
31 
33

Bed 
Cama 
Lit
 
90 
105 
135-140 
150 
160 
180 
200

*Price Complete and inseparable pack composed of: Adjustable bottom sheet + top sheet + 1 or 2 pillows. 
*Precio Pack completo e inseparable compuesto por: Bajera ajustable + sábana encimera + 1 o 2 almohadas. 
*Prix Pack complet et indissociable composé de : Drap de dessous réglable + drap de dessus + 1 ou 2 oreillers.

Pax* 
300 threads 
300 hilos 
300 fils/cm2 
118 gr/m2

Measure 
Medidas 
Dimensions
180x290 
190x290 
220x290 
240x290 
250x290 
260x290 
250x290 

87 
94 
108 
118 
123 
132 
154 

Bed 
Cama 
Lit
90 
105 
135-140 
150 
160 
180 
200

Measure 
Medidas 
Dimensions
180x290 
190x290 
200x290 
240x290 
280x290 
300x290

Pillow case 
Funda almohada 
Taie d’oreiller

52 
55 
57 
67 
77 
82

Pure
500 threads 
500 hilos 
500 fils/cm2 
126 gr/m2

Bed 
Cama 
Lit
90 
105 
135-140 
150-160 
180 
200

45x90cm 
45x75cm

21 
19

Measure 
Medidas 
Dimensions
180x290 
190x290 
200x290 
240x290 
280x290 
300x290

Pillow case 
Funda almohada 
Taie d’oreiller

52 
55 
57 
67 
77 
82

Plenius
500 threads 
500 hilos 
500 fils/cm2 
126 gr/m2

Bed 
Cama 
Lit
90 
105 
135-140 
150-160 
180 
200

45x90cm 
45x75cm

21 
19

Duvet cover 
Funda nórdica 
Housse de couette



Este es parte de nuestro equipazo  
de atención y servicio al cliente:  Inma, 
Lucía y Rafa. Su principal desempeño 
 es atender las sugerencias y peticiones  
de las personas que conocemos alrededor 
 de Senttix. Gracias a su actitud positiva, 
optimismo y pasión, y a sus inagotables 
ganas de agradar conseguimos mejorar 
día a día.

Detrás de cada producto Senttix, hay 
cientos de historias de personas como tú.

Lucia, Inma et Rafa font partie de notre 
formidable équipe « Service Client ». Leur 
principale mission consiste à répondre 
à toutes les demandes et questions que 
posent un grand nombre de personnes 
au sujet de Senttix. Leur attitude positive 
ainsi que leur désir profond d’aider les 
autres, permettent que jour après jour, 
nous puissions nous améliorer tout 
en continuant de satisfaire toutes les 
demandes.

Derrière chaque produit Senttix, il y a des 
centaines d’histoires de personnes comme 
nous tous.

This is only a small part of our amazing 
customer service team: Inma, Lucía and Rafa. 
Their main job is to listen to customers’ 
suggestions and requests. Thanks to their 
positive attitude, optimism, passion, and their 
never-ending desire to meet Senttix customers 
needs, we manage to improve every day. 

Behind every Senttix product, there are 
hundreds of stories and hundreds of people 
just like you.

www.senttix.com



www.senttix.com


